
EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 - EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT
1.5IN 36IN CHOCOLATE

Constructed with the same ingenuity and reliability found in Magpul hardware,
their revamped Magpul?Tejas?Gun Belt – “El Original” can handle the most
demanding use and remain great-looking while doing it. It provides gun belt
rigidity with dress belt comfort and offers a stretch and sag-free performance.
Updated for 2020, the “El Original” is crafted from 100% North American bull
hide. It's sturdy, strong, and and backed by a supporting layer of flexible polymer,
making it a rugged piece of gear that provides dress belt comfort. It measures
1-1/2” wide and 1/4” thick, so it will fit most belt loops and holsters comfortably.
The “El Original” belt also sports a new easily-removable buckle that's
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying. The Magpul "El Original" comes in even
sizes from 32"-44" and in three colors: Black, Chocolate, and Light Brown. Made
in the USA.

Attributes

Name: EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5IN 36IN CHOCOLATE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100041194
Mfr. No.: MAG1109-210-36
Color: Chocolate
Material: Leather
Size: 36
Delivery weight: 0.322kg
UPC: 840815123354

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den EL ORIGINAL TEJAS
GUN BELT 1.5 MAGPUL

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL entschieden haben. Dieser Gürtel
wurde entwickelt, um sowohl Komfort als auch Funktionalität zu bieten. Um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfen Sie den Gürtel regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halten Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er beschädigt ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Beachten Sie die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen, die in den folgenden Abschnitten beschrieben sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher und bequem sitzt, um ein Verrutschen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Gürtel übermäßig fest zu ziehen, da dies zu Unbehagen oder Verletzungen führen
kann.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle sicher verriegelt ist, bevor Sie den Gürtel tragen.
Verwenden Sie den Gürtel nicht mit übermäßig schweren Gegenständen, die die Struktur des Gürtels
beeinträchtigen könnten.
Wenn Sie den Gürtel mit einem Holster verwenden, stellen Sie sicher, dass das Holster für den Gürtel
geeignet ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Anlegen des Gürtels:
Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Falten Sie das Gürtelende zurück, um es durch die Schnalle zu führen.
Ziehen Sie den Gürtel an, bis er bequem sitzt, und sichern Sie die Schnalle.

Anpassung der Größe:
Der Gürtel ist in verschiedenen Größen erhältlich. Stellen Sie sicher, dass Sie die richtige Größe
wählen, um eine optimale Passform zu gewährleisten.

Reinigung und Pflege:
Reinigen Sie den Gürtel mit einem feuchten Tuch und milder Seife.
Vermeiden Sie aggressive Reinigungsmittel, die das Material beschädigen könnten.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um die Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederprodukte.
Wenn der Gürtel beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass er nicht mehr verwendet werden kann, bevor Sie ihn
entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie den Gürtel gekauft haben. Es steht Ihnen auch eine EUKontaktstelle zur Verfügung, die Ihnen bei
Sicherheitsanfragen helfen kann.

Wichtiger Hinweis



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich über mögliche Rückrufe und Sicherheitswarnungen zu informieren.
Besuchen Sie regelmäßig die EUSicherheitsplattform, um aktuelle Informationen zu erhalten. Bei Fragen oder
Bedenken zu diesem Produkt können Sie sich an die entsprechenden Behörden wenden.

Vielen Dank, dass Sie sich für den EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL entschieden haben. Ihre
Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instructions for EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELT 1.5

Introduction
Thank you for choosing the EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure your safe and enjoyable use of the product. Please read this manual carefully before using
the belt.

General Safety Guidelines
Ensure that the belt is used only for its intended purpose.
Always inspect the belt for any signs of wear or damage before each use.
Keep the belt away from sharp objects that may cause cuts or tears.
Store the belt in a cool, dry place away from direct sunlight when not in use.
Do not use the belt if it is damaged or if the buckle is malfunctioning.
For your safety, avoid excessive force when adjusting the belt.

Specific Safety Precautions for Use
This product is not intended for children. Keep out of reach of children.
When carrying a firearm or any other heavy item, ensure the belt is properly secured to avoid accidents.
Be mindful of your surroundings when wearing the belt to prevent entanglement with objects.
If using the belt for holstering a firearm, ensure that the firearm is unloaded and secured properly.
Avoid wearing the belt too tightly, as this may cause discomfort or restrict movement.

Instructions for Installation and Usage

Adjusting the Belt:
To adjust the belt, slide the buckle to the desired position.
Ensure that the belt fits snugly but comfortably around your waist.

Wearing the Belt:
Thread the belt through your belt loops, ensuring it is positioned correctly.
Secure the buckle by pressing it into place until you hear a click.
Check that the buckle is firmly attached before proceeding.

Removing the Belt:
To remove the belt, press the release button on the buckle and slide it off.
Store the belt properly to maintain its shape and integrity.

Disposal Instructions
When disposing of the belt, consider recycling options if available.
If the belt is no longer usable, dispose of it in accordance with local waste management regulations.
Do not burn the belt, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5, please refer to the contact
information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with the EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELT 1.5. Always prioritize safety and care when using this product. Thank you for your attention and
enjoy your purchase!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón de Armas Magpul® Tejas – "El Original". Este cinturón ha sido diseñado para ofrecerte
una combinación de rigidez y comodidad, ideal para su uso diario y actividades exigentes. Es importante que sigas
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buenas condiciones antes de usarlo. Revisa si hay desgastes,
rasgaduras o daños visibles.
Utiliza el cinturón solo para el propósito previsto: como cinturón de armas y no como un dispositivo de
seguridad para levantar o sostener peso.
Mantén el cinturón fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para usarlo.
Si experimentas alguna incomodidad o irritación, retira el cinturón inmediatamente.
Consulta las actualizaciones de seguridad sobre el producto en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste: Asegúrate de que el cinturón esté ajustado correctamente a tu cintura. Un cinturón demasiado
apretado puede causar molestias, mientras que uno demasiado suelto puede no proporcionar el soporte
necesario.
Uso de Hebilla: La hebilla del cinturón es removible. Asegúrate de que esté bien colocada antes de usar el
cinturón. Verifica que no haya piezas sueltas.
Condiciones de Uso: Evita usar el cinturón en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como en ambientes húmedos o excesivamente cálidos.
Combinación con Otros Equipos: Si usas el cinturón con una funda o equipo adicional, asegúrate de que
todos los elementos sean compatibles y estén en buen estado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:

Pasa el cinturón a través de los lazos de tu pantalón.
Ajusta el cinturón a tu cintura y asegúrate de que esté cómodo.

Ajuste de la Hebilla:

Coloca la hebilla en su lugar y asegúrate de que esté bien asegurada.
Si necesitas quitar la hebilla, presiona el mecanismo de liberación y retírala con cuidado.

Verificación Final:

Antes de salir, verifica que el cinturón esté correctamente ajustado y la hebilla asegurada.
Asegúrate de que el cinturón no interfiera con tu movimiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el cinturón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Considera reciclar el cinturón si es posible, o deséchalo en un contenedor adecuado para productos de cuero.
No arrojes el cinturón en la basura común si contiene partes que puedan ser peligrosas o dañinas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un problema, consulta el sitio web del
fabricante o el punto de contacto en la UE correspondiente. Recuerda que es importante mantenerte informado
sobre las actualizaciones de seguridad y posibles retiradas del producto.



Gracias por seguir estas instrucciones y disfrutar de tu Cinturón de Armas Magpul® Tejas – "El Original".
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Guide de Sécurité du Consommateur pour la Ceinture
EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Ce produit a été conçu pour offrir
une combinaison de confort et de performance. Afin d'assurer une utilisation sécurisée, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité. Il contient des informations importantes pour votre sécurité et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la ceinture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec la ceinture, car elle pourrait présenter des risques d'accidents.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation du produit, contactez un professionnel.
Restez informé des mises à jour de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne portez pas la ceinture si elle est endommagée ou usée.
Évitez d'exposer la ceinture à des conditions extrêmes, telles que l'humidité excessive ou des températures
élevées.
Ne tirez pas sur la ceinture de manière excessive, car cela pourrait entraîner des déformations.
Pour un ajustement optimal, assurezvous que la ceinture est correctement enfilée dans les passants de
ceinture et que la boucle est bien fixée.
Ne modifiez pas la ceinture, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa fonctionnalité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Ceinture :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Assurezvous que la partie de la boucle qui se fixe est orientée vers l'extérieur.
Ajustez la ceinture à la taille souhaitée.

Utilisation de la Ceinture :

Vérifiez que la ceinture est bien ajustée et ne glisse pas.
Utilisez la boucle amovible pour un enfilage et un retrait faciles.
Ne portez pas d'objets lourds qui pourraient déséquilibrer la ceinture.

Instructions d'Élimination
Lorsque la ceinture arrive en fin de vie, ne la jetez pas dans la nature.
Recyclezla si possible dans un centre de recyclage approprié.
Si le recyclage n'est pas une option, jetezla dans les déchets ménagers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre ceinture EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5
MAGPUL, veuillez consulter le site web de Magpul ou contactez un représentant local.

Merci de respecter ces consignes pour garantir votre sécurité et celle des autres. Profitez de votre ceinture !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cintura EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura EL ORIGINAL TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro
e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cintura per segni di usura o danni.
Non utilizzare la cintura se presenta danni visibili o se non è in buone condizioni.
Conserva la cintura in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore e umidità.
Tieni la cintura lontano dalla portata dei bambini e di altri gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli per cui è stata progettata.
Evita di sovraccaricare la cintura con pesi eccessivi che potrebbero comprometterne l'integrità.
Indossa la cintura in modo che sia ben fissata ma non troppo stretta, per garantire comfort e sicurezza.
Quando si trasporta un'arma, assicurati che sia sempre in una fondina adeguata e sicura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso della cintura con fondine e accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Inserisci la punta della cintura attraverso il passante dei pantaloni.
Regola la cintura in modo che si adatti comodamente attorno alla vita.
Fissa la fibbia in modo che sia ben salda.

Rimuovere la cintura:

Sgancia la fibbia e rimuovi la cintura con attenzione.
Evita di tirare bruscamente per non danneggiare la fibbia o il materiale della cintura.

Pulizia e manutenzione:

Pulisci la cintura con un panno morbido e asciutto.
Non utilizzare detergenti aggressivi o solventi chimici.
Conserva la cintura in un luogo asciutto per prevenire la formazione di muffa o deterioramento.

Istruzioni per il Discarico
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Se possibile, ricicla il materiale della cintura secondo le normative locali.
Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o naturali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a contattare il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
sul prodotto.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente della cintura EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELTS 1.5 MAGPUL. La tua sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornirti un prodotto di alta
qualità.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Pasa EL
ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Nasz produkt został zaprojektowany z
myślą o najwyższej jakości, komforcie i bezpieczeństwie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj pasa zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pasa, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia, pęknięcia lub uszkodzenia.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie pozwól dzieciom bawić się pasem ani go nosić bez nadzoru dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że pas jest odpowiednio dopasowany przed użyciem. Zbyt luźny pas może spowodować, że broń
nie będzie stabilna, co może prowadzić do wypadków.
Zawsze noś pas w sposób, który zapewnia komfort i bezpieczeństwo. Unikaj noszenia go w sposób, który
może ograniczać ruch lub powodować dyskomfort.
Zwracaj uwagę na otoczenie, gdy nosisz pas z bronią. Upewnij się, że nie ma osób w pobliżu, które mogłyby
być narażone na niebezpieczeństwo.
Nie stosuj pasa do innych celów, które nie są zgodne z jego przeznaczeniem.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:

Wsuń koniec pasa przez pętlę w spodniach.
Złóż pas na odpowiednią długość, aby uzyskać wygodne dopasowanie.
Zabezpiecz klamrę, upewniając się, że leży płasko na talii.

Dopasowanie pasa:

Upewnij się, że pas jest wystarczająco ciasny, aby utrzymać broń na swoim miejscu, ale nie na tyle,
aby powodować dyskomfort.
Sprawdź, czy klamra jest prawidłowo zapięta i nie ma luzów.

Zdejmowanie pasa:

Aby zdjąć pas, odczep klamrę i delikatnie wyciągnij go z pętli spodni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy pas ulegnie uszkodzeniu i nie nadaje się do dalszego użytku, należy go zutylizować w
sposób odpowiedni dla materiałów skórzanych.
Nie wrzucaj pasa do ogólnych odpadów. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji odpadów skórzanych i
poliuretanowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa, skontaktuj się z dostawcą lub
producentem. Upewnij się, że masz przy sobie dane produktu, takie jak model i numer seryjny.



Dziękujemy za wybór pasa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo
podczas korzystania z produktu.



EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ota huomioon seuraavat ohjeet ja suositukset varmistaaksesi
turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössäsi oikein ja että se on ehjä ennen käyttöä.
Tarkista vyön kunto säännöllisesti, erityisesti soljen ja materiaalin osalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä vikoja.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, jotta vältetään onnettomuudet.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät aseiden ja varusteiden käyttöön.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että vyö on riittävän tiukka mutta ei liian kireä, jotta se ei aiheuta epämukavuutta tai rajoita liikkeitä.
Älä käytä vyötä, jos olet allerginen nahalle tai muille materiaaleille, joista se on valmistettu.
Käytä vyötä vain sille tarkoitettuihin käyttötarkoituksiin, kuten aseen kantamiseen.
Ole varovainen, kun irrotat solkea; vältä voimakasta vetämistä tai nykäisyä, joka voi vahingoittaa vyötä.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta vyö vyötäröllesi ja varmista, että se on oikeassa korkeudessa.
Kiinnitä solki varmistaen, että se lukittuu kunnolla paikoilleen.
Säädä vyön pituus tarvittaessa, jotta se istuu mukavasti.
Varmista, että vyö ei ole liian löysä tai tiukka, jotta se pysyy paikoillaan käytön aikana.
Poista vyö varovasti, kun et enää tarvitse sitä, varmistaen, että solki avautuu oikein.

Hävitysohjeet
Kun vyö ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset nahkatuotteiden kierrättämisestä tai hävittämisestä.
Vältä heittämistä tavalliseen roskiin, jos se sisältää materiaaleja, jotka voivat olla haitallisia ympäristölle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
saatavilla olevat tiedot. Varmista, että seuraat kaikkia turvallisuusohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELTS 1.5 MAGPUL

Introduktion
Tack för att du valt EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Denna guide syftar till att ge dig viktig
information om säker användning, installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs noggrant igenom
dessa instruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte.
Kontrollera bältet regelbundet för slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid bältet i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Se till att bältet är ordentligt fastsatt innan du bär det.
Undvik att dra i bältet för hårt, vilket kan orsaka skador på både bältet och bäraren.
Vid bärande av vapen, se till att följa alla lokala lagar och bestämmelser för säker hantering.
Undvik att använda bältet i situationer där det kan fastna eller orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning
För att sätta på bältet, träd det genom bältesöglorna på dina byxor.
Justera bältet till önskad passform och se till att spännet sitter ordentligt.
För att ta av bältet, lossa spännet och dra bältet ur bältesöglorna.
Rengör bältet med en fuktig trasa och mild tvål vid behov. Torka av det med en ren, torr trasa.

Avfallsanvisningar
När bältet inte längre är användbart, kassera det på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanliga hushållssopor; överväg att återvinna läder om möjligt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt bortskaffande.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Se
till att du har produktens modell och serienummer till hands för snabbare hjälp.

Vi tackar för ditt förtroende och önskar dig en säker och tillfredsställande användning av EL ORIGINAL TEJAS GUN
BELT 1.5 MAGPUL.
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Návod k bezpečnému používání opasku EL ORIGINAL
TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek EL ORIGINAL TEJAS GUN BELT 1.5 MAGPUL. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a pohodlí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální spokojenost, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že opasek je používán pouze k určenému účelu, tedy jako opasek na zbraň.
Před každým použitím zkontrolujte opasek na známky opotřebení nebo poškození.
Opasek uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv pochybností o bezpečnosti produktu přestaňte opasek používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při nošení zbraně se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna v pouzdře.
Nenosíteli zbraň, ujistěte se, že je opasek správně utažen, aby nedošlo k nechtěnému uvolnění.
Vyvarujte se nošení opasku příliš těsně, což může způsobit nepohodlí nebo zranění.
Pokud cítíte jakékoliv nepohodlí během nošení, okamžitě opasek sundejte.

Pokyny k instalaci a používání

Nastavení velikosti:

Uvolněte sponu opasku a nastavte délku podle potřeby.
Ujistěte se, že opasek sedí pohodlně, ale bezpečně.

Nošení opasku:

Umístěte opasek kolem pasu a zajistěte sponu.
Zkontrolujte, zda je opasek správně umístěn a zda neomezuje pohyb.

Údržba opasku:

Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení.
Čistěte opasek jemným čisticím prostředkem a měkkým hadříkem.

Pokyny k likvidaci
Opasek likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je opasek poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace nebo v případě dotazů se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici informace o produktu a jeho zakoupení.

Děkujeme za dodržování těchto pokynů a za to, že přispíváte k bezpečnosti sebe i ostatních.


